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KOMISSION DIREKTIIVI 2002/28/EY,
annettu 19 päivänä maaliskuuta 2002,

kasvien tai kasvituotteiden haitallisten organismien yhteisöön kulkeutumisen ja siellä leviämisen
estämiseen liittyvistä suojatoimenpiteistä annetun neuvoston direktiivin 2000/29/EY eräiden liit-

teiden muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon kasvien tai kasvituotteiden haitallisten organis-
mien yhteisöön kulkeutumisen ja siellä leviämisen estämiseen
liittyvistä toimenpiteistä 8 päivänä toukokuuta 2000 annetun
neuvoston direktiivin 2000/29/EY (1), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission direktiivillä 2001/33/EY (2), ja
erityisesti sen 14 artiklan c kohdan,

ottaa huomioon asianomaisten jäsenvaltioiden antaman hyväk-
synnän,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Päivitettyihin tutkimuksiin perustuvien, Yhdistyneen
kuningaskunnan toimittamien tietojen perusteella on
käynyt ilmi, että Dendroctonus micans -organismin osalta
Kugelanissa Yhdistyneessä kuningaskunnassa tunnus-
tettua suojeltua aluetta olisi muutettava.

(2) Yhdistyneen kuningaskunnan toimittamien, juurikkaan
nekroottisen keltasuoniviruksen esiintymistä koskevien
tietojen perusteella on käynyt ilmi, että koko Yhdisty-
nyttä kuningaskuntaa ei ole aiheellista suojella juurik-
kaan nekroottisen keltasuoniviruksen osalta, vaan tämä
asema olisi rajoitettava ainoastaan Pohjois-Irlantiin.

(3) Italian toimittamien tietojen perusteella Erwinia amylovora
(Burr.) Winsl. et al. -organismien osalta suojeltujen
alueiden kuvausta olisi muutettava tämän organismin
nykyisen levinneisyyden ottamiseksi huomioon.

(4) Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. -organismin isäntä-
kasvien osalta suojeltujen alueiden kuvausta olisi
muutettava täytettävien erityisvaatimusten suhteen
tämän organismin nykyisen levinneisyyden ottamiseksi
huomioon.

(5) Ranskan toimittamien, Matsucoccus feytaudi Duc. -orga-
nismin esiintymistä koskevien tietojen perusteella on
käynyt ilmi, että suojeltua aluetta ei ole tarkoituksenmu-
kaista säilyttää tämän organismin osalta.

(6) Tämän vuoksi direktiivi 2000/29/EY olisi muutettava
vastaavasti.

(7) Tässä direktiivissä säädetyt toimenpiteet ovat pysyvän
kasvinsuojelukomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN DIREKTIIVIN:

1 artikla

Muutetaan direktiivin 2000/29/EY liitteet I, II, III ja IV tämän
direktiivin liitteen mukaisesti.

2 artikla

1. Jäsenvaltioiden on ennen 31 päivää maaliskuuta 2002
annettava ja julkaistava tämän direktiivin noudattamisen edel-
lyttämät lait, asetukset ja hallinnolliset määräykset. Niiden on
ilmoitettava tästä komissiolle viipymättä.

Jäsenvaltioiden on sovellettava näitä säännöksiä 1 päivästä
huhtikuuta 2002.

Näissä jäsenvaltioiden antamissa säännöksissä on viitattava
tähän direktiiviin tai niihin on liitettävä tällainen viittaus, kun
ne virallisesti julkaistaan. Jäsenvaltioiden on säädettävä siitä,
miten viittaukset tehdään.

2. Jäsenvaltioiden on toimitettava tässä direktiivissä tarkoite-
tuista kysymyksistä antamansa keskeiset kansalliset säännökset
viipymättä kirjallisina komissiolle. Komissio ilmoittaa niistä
muille jäsenvaltioille.

3 artikla

Tämä direktiivi tulee voimaan kolmantena päivänä se jälkeen,
kun se on julkaistu Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

4 artikla

Tämä direktiivi on osoitettu kaikille jäsenvaltioille.

Tehty Brysselissä 19 päivänä maaliskuuta 2002.

Komission puolesta

David BYRNE

Komission jäsen

(1) EYVL L 169, 10.7.2000, s. 1.
(2) EYVL L 127, 9.5.2001, s. 42.
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LIITE

1. Korvataan liitteessä I olevan B osan b kohdan 1 alakohdassa oikeanpuoleisessa sarakkeessa ilmaisu ”UK” ilmaisulla ”UK
(Pohjois-Irlanti)”.

2. Muutetaan liitteessä II oleva B osa seuraavasti:

a) Korvataan a kohdan 3 kohdassa kolmas sarake seuraavasti:

”EL, IRL, UK (Skotlanti, Pohjois-Irlanti, Jersey, Englanti: seuraavat kreivikunnat, piirikunnat ja paikalliset hallinto-
alueet: Barnsley, Bath ja North East Somerset, Bedfordshire, Bournemouth, Bracknell Forest, Bradford, Bristol,
Brighton ja Hove, Buckinghamshire, Calderdale, Cambridgeshire, Cornwall, Cumbria, Darlington, Devon, Doncaster,
Dorset, Durham, East Riding of Yorkshire, East Sussex, Essex, Gateshead, Greater London, Hampshire, Hartlepool,
Hertfordshire, Kent, Kingston Upon Hull, Kirklees, Leeds, Leicester City, Lincolnshire, Luton, Medway Council,
Middlesbrough, Milton Keynes, Newbury, Newcastle Upon Tyne, Norfolk, Northamptonshire, Northumberland,
North Lincolnshire, North East Lincolnshire, North Tyneside, North West Somerset, Nottingham City, Nottinghams-
hire, Oxfordshire, Peterborough, Plymouth, Poole, Portsmouth, Reading, Redcar ja Cleveland, Rotherham, Rutland,
Sheffield, Slough, Somerset, Southend, Southampton, South Tyneside, Stockton-on-Tees, Suffolk, Sunderland,
Surrey, Swindon, Thurrock, Torbay, Wakefield, West Sussex, Windsor ja Maidenhead, Wokingham, York, Mansaari,
Wightsaari, Scillysaaret ja seuraavat kreivikuntien, piirikuntien ja paikallisten hallintoalueiden osat: Derby City: A 52
(T) -tien pohjoispuolinen osa paikallista hallintoaluetta sekä A 6 (T) -tien pohjoispuolinen osa paikallista hallinto-
aluetta; Derbyshire: A 52 (T) -tien pohjoispuolinen osa kreivikuntaa sekä A 6 (T) -tien pohjoispuolinen osa
kreivikuntaa; Gloucestershire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa;
Leicestershire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa ja B 4114 -tien
itäpuolinen osa kreivikuntaa sekä M 1 -moottoritien itäpuolinen osa kreivikuntaa; North Yorkshire: kreivikunnan
alue kokonaisuudessaan Cravenin piirikuntaan kuuluvaa osaa lukuun ottamatta; South Gloucestershire: M 4
-moottoritien etelänpuolinen osa paikallista hallintoaluetta; Staffordshire: A 52 (T) -tien itäpuolinen osa kreivi-
kuntaa sekä A 523 -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa; Warwickshire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse
Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa; Wiltshire: M 4 -moottoritien eteläpuolinen osa kreivikuntaa ja Rooman
vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa)”.

b) Poistetaan a kohdasta 7 kohta.

c) Korvataan b kohdan 2 kohdassa kolmas sarake seuraavasti:

”E, F (Korsika), IRL, I (Abruzzi; Puglia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: Forlí-Cesenan, Parman,
Piacenzan ja Riminin maakunnat; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Molise; Piemonte;
Sardinia; Sisilia; Toscana; Trentino-Alto Adige: Bolzanon ja Trenton autonomiset maakunnat; Umbria; Valle
d'Aosta; Veneto: lukuun ottamatta seuraavia kuntia Rovigon maakunnassa: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta
Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo,
Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umber-
tiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba,
Salara, ja seuraavia kuntia Padovan maakunnassa: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S.Urbano,
Boara Pisani, Masi, seuraavia kuntia Veronan maakunnassa: Palù, Roverchiara, Legnago [Transpolesanan valtatien
koillispuolella oleva osa kuntaa], Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza,
Angiari), A (Burgenland, Kärnten, Niederösterreich, Tiroli [Lienzin hallinnollinen alue], Steiermark, Wien), P, FI, UK
(Pohjois-Irlanti, Mansaari ja Kanaalisaaret)”.

3. Korvataan liitteessä III olevan B osan b kohdan 1 alakohdan oikeanpuoleinen sarake seuraavasti:

”E, F (Korsika), IRL, I (Abruzzi; Puglia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: Forlí-Cesenan, Parman,
Piacenzan ja Riminin maakunnat; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Molise; Piemonte; Sardinia;
Sisilia; Toscana; Trentino-Alto Adige: Bolzanon ja Trenton autonomiset maakunnat; Umbria; Valle d'Aosta; Veneto:
lukuun ottamatta seuraavia kuntia Rovigon maakunnassa: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta Polesine, San Bellino,
Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo, Occhiobello, Lendinara,
Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo,
Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba, Salara, seuraavia kuntia
Padovan maakunnassa: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana, S.Urbano, Boara Pisani, Masi, ja seuraavia
kuntia Veronan maakunnassa: Palù, Roverchiara, Legnago [Transpolesanan valtatien koillispuolella oleva osa kuntaa],
Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza, Angiari), A (Burgenland, Kärnten,
Niederösterreich, Tiroli [Lienzin hallinnollinen alue], Steiermark, Wien), P, FI, UK (Pohjois-Irlanti, Mansaari ja Kanaali-
saaret)”.

4. Muutetaan liitteessä IV oleva B osa seuraavasti:

a) Korvataan 1, 7 ja 14.1 kohdan kolmas sarake seuraavasti:

”EL, IRL, UK (Skotlanti, Pohjois-Irlanti, Jersey, Englanti: seuraavat kreivikunnat, piirikunnat ja paikalliset hallinto-
alueet: Barnsley, Bath ja North East Somerset, Bedfordshire, Bournemouth, Bracknell Forest, Bradford, Bristol,
Brighton ja Hove, Buckinghamshire, Calderdale, Cambridgeshire, Cornwall, Cumbria, Darlington, Devon, Doncaster,
Dorset, Durham, East Riding of Yorkshire, East Sussex, Essex, Gateshead, Greater London, Hampshire, Hartlepool,
Hertfordshire, Kent, Kingston Upon Hull, Kirklees, Leeds, Leicester City, Lincolnshire, Luton, Medway Council,
Middlesbrough, Milton Keynes, Newbury, Newcastle Upon Tyne, Norfolk, Northamptonshire, Northumberland,
North Lincolnshire, North East Lincolnshire, North Tyneside, North West Somerset, Nottingham City, Nottinghams-
hire, Oxfordshire, Peterborough, Plymouth, Poole, Portsmouth, Reading, Redcar ja Cleveland, Rotherham,
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Rutland, Sheffield, Slough, Somerset, Southend, Southampton, South Tyneside, Stockton-on-Tees, Suffolk, Sunder-
land, Surrey, Swindon, Thurrock, Torbay, Wakefield, West Sussex, Windsor ja Maidenhead, Wokingham, York,
Mansaari, Wightsaari, Scillysaaret ja seuraavat kreivikuntien, piirikuntien ja paikallisten hallintoalueiden osat: Derby
City: A 52 (T) -tien pohjoispuolinen osa paikallista hallintoaluetta sekä A 6 (T) -tien pohjoispuolinen osa paikallista
hallintoaluetta; Derbyshire: A 52 (T) -tien pohjoispuolinen osa kreivikuntaa sekä A 6 (T) -tien pohjoispuolinen osa
kreivikuntaa; Gloucestershire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa;
Leicestershire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa ja B 4114 -tien
itäpuolinen osa kreivikuntaa sekä M 1 -moottoritien itäpuolinen osa kreivikuntaa; North Yorkshire: kreivikunnan
alue kokonaisuudessaan Cravenin piirikuntaan kuuluvaa osaa lukuun ottamatta; South Gloucestershire: M 4
-moottoritien etelänpuolinen osa paikallista hallintoaluetta; Staffordshire: A 52 (T) -tien itäpuolinen osa kreivi-
kuntaa sekä A 523 -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa; Warwickshire: Rooman vallan ajalta peräisin olevan Fosse
Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa; Wiltshire: M 4 -moottoritien eteläpuolinen osa kreivikuntaa ja Rooman
vallan ajalta peräisin olevan Fosse Way -tien itäpuolinen osa kreivikuntaa)”.

b) Poistetaan 6.2 ja 14.7 kohta.

c) Korvataan 20.1, 20.2, 22, 23, 25.1, 25.2, 26, 27.1, 27.2 ja 30 kohdan kolmannessa sarakkeessa ilmaisu ”UK”
ilmaisulla ”UK (Pohjois-Irlanti)”.

d) Korvataan 21 kohdan a alakohdan toinen sarake seuraavasti:

”ovat lähtöisin suojelualueilta E, F (Korsika), IRL, I (Abruzzi; Puglia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna:
Forlí-Cesenan, Parman, Piacenzan ja Riminin maakunnat; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche;
Molise; Piemonte; Sardinia; Sisilia; Toscana; Trentino-Alto Adige: Bolzanon ja Trenton autonomiset maakunnat;
Umbria; Valle d'Aosta; Veneto: lukuun ottamatta seuraavia kuntia Rovigon maakunnassa: Rovigo, Polesella, Villa-
marzana, Fratta Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa
di Rovigo, Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo,
Fiesso Umbertiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara,
Stienta, Gaiba, Salara, seuraavia kuntia Padovan maakunnassa: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d’Adige, Vescovana,
S.Urbano, Boara Pisani, Masi, ja seuraavia kuntia Veronan maakunnassa: Palù, Roverchiara, Legnago [Transpole-
sanan valtatien koillispuolella oleva osa kuntaa], Castagnaro, Ronco all’Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo,
Isola Rizza, Angiari), A (Burgenland, Kärnten, Niederösterreich, Tiroli [Lienzin hallinnollinen alue], Steiermark,
Wien), P, FI, UK (Pohjois-Irlanti, Mansaari ja Kanaalisaaret) tai”.

e) Korvataan 21 kohdan kolmas sarake seuraavasti:

”E, F (Korsika), IRL, I (Abruzzi; Puglia; Basilicata; Calabria; Campania; Emilia-Romagna: Forlí-Cesenan, Parman,
Piacenzan ja Riminin maakunnat; Friuli-Venezia Giulia; Lazio; Liguria; Lombardia; Marche; Molise; Piemonte;
Sardinia; Sisilia; Toscana; Trentino-Alto Adige: Bolzanon ja Trenton autonomiset maakunnat; Umbria; Valle
d'Aosta; Veneto: lukuun ottamatta seuraavia kuntia Rovigon maakunnassa: Rovigo, Polesella, Villamarzana, Fratta
Polesine, San Bellino, Badia Polesine, Trecenta, Ceneselli, Pontecchio Polesine, Arquà Polesine, Costa di Rovigo,
Occhiobello, Lendinara, Canda, Ficarolo, Guarda Veneta, Frassinelle Polesine, Villanova del Ghebbo, Fiesso Umber-
tiano, Castelguglielmo, Bagnolo di Po, Giacciano con Baruchella, Bosaro, Canaro, Lusia, Pincara, Stienta, Gaiba,
Salara, seuraavia kuntia Padovan maakunnassa: Castelbaldo, Barbona, Piacenza d'Adige, Vescovana, S.Urbano, Boara
Pisani, Masi, ja seuraavia kuntia Veronan maakunnassa: Palù, Roverchiara, Legnago [Transpolesanan valtatien
koillispuolella oleva osa kuntaa], Castagnaro, Ronco all'Adige, Villa Bartolomea, Oppeano, Terrazzo, Isola Rizza,
Angiari), A (Burgenland, Kärnten, Niederösterreich, Tiroli [Lienzin hallinnollinen alue], Steiermark, Wien), P, FI, UK
(Pohjois-Irlanti, Mansaari ja Kanaalisaaret)”.


